
TUDOMÁNYOS SZEMLE 

Szilveszteri párbeszéd 

Az új esztendő nem csupán a lapszerkesztés bonyolultabb összefüg
géseiben ösztönöz mérlegkészítésre és tervezésre. Szilveszter előtt a ro
vatvezető is meditálni kezd változó feladatairól. E nagyobb gond külön
ben sem választható el a kisebbtől. A Korunk és rovatai együtt alakul
nak az idők sodrában. Azonos tényezők munkálnak tartalmi és formai 
fejlődésükben, ez azonban természetesen senkit sem mentesít a sajátos 
tennivalók kijelölésétől. A dialógus egyébként is kötelez: időről időre 
önmagunkkal is vitáznunk kell, hogy céljainkat egybevessük a teljesít
ményekkel, és hozzáidomítsuk őket egy szüntelenül alakuló világ igé
nyeihez. 

Egyik múlt évi számunkban (3) a filozófia hasznáról írtam, több és 
jobb eredeti bölcseleti tanulmányt sürgettem. Nem vállalkozom most 
arra, hogy érdemben elemezzem, mi valósult meg mindebből. A mérleg 
kedvezőbb is lehetne. Persze, a lelkes felhívások sohasem pótolták egyé
nek és kutatócsoportok kitartó munkáját. Az élet pedig nem vár, nem 
áll meg, amíg egy-egy feladatot maradéktalanul teljesítünk. Új szükség
letek jelentkeznek, igen gyakran kapcsolatban a még nem hiánytalanul 
kielégítettekkel, hogy újabb erőfeszítésekre sarkalljanak. 

A Korunk s e rovat programját mindig a funkcionalitás jegyében, 
a romániai magyarság korszerű művelődésének követelményei szerint 
próbáltuk megfogalmazni. Arra törekedtünk például, hogy a kitekintést 
a világba, a különböző irányzatokkal és nézetekkel folytatott párbeszédet 
is lehetőleg a honi sajátosságoknak megfelelően, az itt és most felismert 
tennivalókkal összhangban biztosítsuk. Ezek a szempontok vezetnek 
most is. 

A Korunk arculatát és szerepét — említett cikkemben — a mennyi
ségileg és minőségileg örvendetesen gyarapodó lapkultúránk keretei kö
zött vizsgáltam. A jelzett biztató folyamat azóta sem torpant meg. A 
fejlődés azonban új problémákat szül, és megfelelő megoldásokat követel. 
Most egy intézményekben, kifejezési lehetőségekben gazdagodó nemze
tiségi kultúra összképét, benső tagolódását és arányait kell újragondol
nunk. A z ösztönösség, a laissez faire, laissez passer kényelmes magatar
tása összeegyeztethetetlen a népi elkötelezettséggel. A társadalmi-erkölcsi 
felelősség arra int, hogy választ keressünk művelődésünk mai és holnapi 
útjának, irányának kérdésére. 

Például. 
Belenyugodhatunk-e az eddig túlnyomó részben irodalomközpontú 

művelődés és közvélemény egyoldalú tájékozódásába? Megfelel-e a kor
szerűség követelményeinek az az önismerés és az az öneszmélés, amelyet 
eddig főként íróink és költőink nyújtottak? 



Nem azt kívánom kétségbe vonni, hogy Kalliopé és Polühümnia anya
nyelvünkön megszólaló kegyeltjei szolgálták, illetve szolgálhatják-e a 
romániai magyarság önkifejezését. Vitatkozni legfeljebb azon lehet, hogy 
miként töltik be ezt a szerepet, nem feledkezve meg természetesen arról 
sem, hogy az irodalom, a művészet értéke nem redukálható (holmi durva 
és túlhaladott egyszerűsítéssel) pusztán közvetlen társadalmi hasznossá
gára. 

Másról van itt szó. Másfajta „önrevízióra" van ma szükség. Tudjuk, 
a magyar művelődés egyik sajátossága nyilvánult meg abban az igen 
jelentős — gyakran más tudatformákat is pótló — funkcióban, amelyet 
az irodalom, különösen pedig a költészet töltött be a társadalmi-nemzeti 
aspirációk tudatosításában. Ez a vonás nyilván bonyolult, de meghatá
rozható történelmi adottságok vetülete, terméke. Persze, az irodalomnak, 
a költészetnek e rangos, sőt kiváltságos helye nem azonosítható valami
lyen kizárólagos monopóliummal. Hogy csak a két világháború közötti 
romániai magyar szellemi életre utaljak, kétségtelen, hogy Kós Károly, 
Tamási Áron, Kuncz Aladár, Kacsó Sándor, Kemény János, Bartalis 
János, Nagy István, Tompa László, Salamon Ernő, Szabédi László, Mé-
liusz József, Horváth Imre, Szemlér Ferenc, Dsida Jenő, Karácsony Benő, 
Berde Mária, Kovács György, Szentimrei Jenő, Reményik Sándor és 
sok más kortárs — különböző eszmei alapállásból és más-más művészi 
szinten — „vallotta és vállalta" a történelmi sors, a kisebbségi lét köve
telményeit. És nem hiányoztak azok sem, akik e létnek bölcseleti, etikai, 
politikai és szociológiai elemzésére vállalkoztak. Ideológiai jellegű irány
zatokról, felfogásokról lévén szó, persze szigorú kritikai értelmezésre van 
szükség, amikor számba vesszük ezt a hagyatékot. Márpedig ezzel nem 
késlekedhetünk tovább! 

A Korunk tett egyet-mást a közelmúltban mellőzött vagy szűkkeb
lűen értékelt írók és költők örökségének újrafelfedezéséért. Adósságunk 
a két világháború közötti Erdély bölcseleti-társadalomtudományi gondol
kodásának modern marxista elemzésében azonban egyre nyomasztóbbá 
válik. A transzilvanizmusnak, Tavaszy Sándor „kisebbségi etikájának", 
a bizonyos „kisebbségi szociológiának", az Erdélyi Fiatalok, az Er
délyi Múzeum, a Magyar Kisebbség és a Hitel társadalomfeltáró tevé
kenységének objektív számbavétele nem várathat sokáig magára. És ép
pen így válik sürgetőbbé e korszak marxista vagy a marxizmushoz kö
zel álló kutatóinak monografikus feldolgozása. 

E terület különben sem terra incognita számunkra. Tóth Sándor 
számba vette a Korunk szociológiai munkásságának bizonyos vonatko
zásait. Imreh István felelevenítette már a bálványosváraljai szociográfia 
érdemeit. Elkészült egy-két államvizsga-dolgozat is az Erdélyi Fiatalok
ról, Tavaszy etikájáról. De hány fehér folt van még szellemi életünk tér
képén, hány méltatlanul elhallgatott, érdemes tudóst kell megismernünk 
és megismertetnünk. 

Most, hogy a romániai tudományosság készülő történelmi áttekin
tése napirendre tűzte a hazai magyar szociológia történetének megírását, 
az intellektuális felfedezés izgalmában olvasom újra Somló Bódog, Aradi 
Viktor, Ágoston Péter és Braun Róbert könyveit és tanulmányait. A tár
sadalomtudományi gondolkozásnak, a szociográfiai úttörésnek, a haladó 
irodalmi és szociológiai törekvések egységének (gondolok például Ady 



és a galileisták vagy Somló Bódog kapcsolataira) milyen gazdag tárháza 
vár évtizedek óta kibányászásra. Olyan örökség ez, amely a román—ma
gyar tudományos kölcsönhatások szempontjából is rendkívül tanulságos. 
Hogy csak egy talán kevésbé ismert példát említsek: Braun Róbert kö
zel állt Dimitrie Gusti iskolájához. És itt nem csupán egy, a fele
dés homályába vesző múlt feltámasztásáról van szó. E tradíció közvet
lenül a mához szol, mai tennivalóink elvégzésére kínál hasznosítható ta
pasztalatokat. 

E mulasztások s e feladatok nyilván nemcsak engem nyugtalaníta
nak, hanem sürgetően jelentkeznek számos kutató tudatában. A beérett 
szükségletek kikövetelik a maguk jussát. A figyelem mindinkább e prob
lémakörre irányul. Talán nem véletlen, hogy e számunkban közölhetjük 
Dankanits Adám okos megjegyzéseit az egyoldalú irodalomcentrizmus 
veszélyéről, Fuchs Simon és Becsky Andor cikkét Aradi Viktorról. 

A tennivalók tudatosulása csupán bizonyos szellemi előfeltételeket 
biztosít, még e sokoldalúbb, összetettebb kultúrpolitikai koncepció sem 
hozza meg magától a várt eredményeket. Gyakorlati intézkedésekre van 
szükség. Gondolom, a magyar nemzetiségű dolgozók tanácsai — helyi és 
országos viszonylatban — foglalkozhatnának e kérdésekkel is. Bátorít
hatnák, támogathatnák a kutatást és a közlést. A kiadói keret megte
remtése pedig parancsoló szükségességű. Ám a maga helyén és a maga 
eszközeivel mindenki megteheti (tegye is meg) a magáét. A történelmi, 
filozófiai és szociológiai tanszékek munkatársai vegyék ki részüket a 
munkából. Ha meg is kell küzdeniük azzal a handicappel, hogy ifjúsá
gunk legtehetségesebbjei eddig inkább a műszaki és orvosi főiskolák, il
letve magyar nyelv- és irodalomtudományi tanszékek felé orientálódtak, 
akad még jóképességű, lelkes hallgató, aki szívesen vállalkozna arra, 
hogy szemináriumi vagy államvizsga-dolgozatának témáját e tárgykörből 
válassza. Ha csak könyvészeti előmunkálatokat végeznek, az is nagy se
gítség. De nyilván többre telik majd erejükből. 

Ami a Korunkat illeti, az új évben megkülönböztetett figyelmet aka
runk fordítani népünk tudományos önismeretére. Tematikai tervünk 
tengelyébe bölcseleti, erkölcstani és társadalomtudományi örökségünk 
újrafelmérését kívánjuk helyezni annak érdekében, hogy ezek az értékek 
is művelődésünk differenciálódását, a jelzett egyoldalúság felszámolását 
segítsék elő — a kor igényeinek megfelelően. Ha annak idején Braun 
Róbert, Ágoston Péter, Aradi Viktor és társaik előbb Spencer, Durkheim 
és Steinmetz elméleteit és módszereit alkalmazták, majd később a tör
ténelmi materializmus erősbödő vonzásában közeledtek a honi valóság
hoz, ha a két világháború között folyóiratunk köré csoportosult szocioló
gusok és publicisták az adott színvonalon és szűkre szabott lehetőségek 
között tették ugyanezt a tudományos szocializmus eszmei vértezetében, 
most rajtunk a sor. Ne csak ismertessük és méltassuk a megújhodó mar
xizmus nemzetközi eredményeit; gyümölcsöztessük is őket szocialista 
nemzetiségünk öntudatának szolgálatában. 



A szociológiáról és történetéről krónika 
Raymond Aron Les étapes de la pensée sociologique 

című munkájának olvasása közben 

R a y m o n d A r o n közel négy évt izedes munkásságá
ban központ i helyet foglal el a t á r sada lomtudomány l e 
hetőségeinek kérdése, különösen a szociológiai és tör
ténelmi ismeretek tudományos koeff icienseinek, o b 
jekt ivi tásuk és ér tékük határainak a problemat ikája . 
A r o n , aki az újkantiánus f i lozófia és a marxis ta gon
do lkodás oldaláról közelítette meg a szociologiát , a 
t á r sada lomtudományok metodológiá jának és logikájá
nak átható, lényegretörő e l emző je vo l t és marad. T e 
vékenységét hiperkri t ikus szel lem hatja át, anélkül, 
hogy a nihilista szkept icizmus túlzásainak hibájába 
esnék. N e m szociológus a szó szűk ér te lmében, de 
n e m is e lvon t me todo lógus , aki k ívül állna a való 
élet idő- és térkoordinátáin. Éppen azért, mer t — 
akárcsak általa nagyrabecsül t mestere, M a x W e b e r — 
a maga drámai va lóságában éli át a je lenkort , fo ly to 
nosan felveti a kérdést : mi lyen úton lehet adekvát 
m ó d o n megismerni a p roblémákat , s mögöt tük a tár
sada lom (és az ember ) természetét , ame ly végered
m é n y b e n ki termelőjük. 

A h a g y o m á n y o s filozófia, je len esetben a társada
l o m - és tör ténelemfi lozóf ia megoldása i n e m elégítik 
ki, mint ahogy — érzése szerint — egyet len kritikai 
szel lemet sem elégíthetnek ki. De egyáltalán a hu
mán t u d o m á n y o k és elsősorban a szocio lógia megad
hatja-e a várt megoldásoka t? Mi va ló jában a szoc io
lóg ia? Va jon o lyan el lenőrzöt t és egye temesen e l foga
dott ismereteket tartalmaz-e, mint ami lyeneket a ter
mésze t tudományok szolgáltatnak? A különböző esz
mei rendszerek, ame lye k szocio lógia c ímen forga
l o m b a n vannak — így a szintetikus (általános, g lobá
lis) szociológia a maga erőteljes fi lozófiai i rányulásá
val (amilyen a marxis ta szocio lógia) , vagy az anali
tikus-empirikus szocio lógia (amilyen az amerikai szo
ciológia) —, a társadalmi valóság megismerésének 
egymáshoz közeledő szintjeit képvisel ik-e , és milyen 
mér tékben veze tnek ezek a szoc io lógiák a valóság 
teljes vagy részleges, tudományosan autentikus m e g 
ismeréséhez? 

A z i lyen kérdésekre adott minden feleletnél szük
ségképpen a forrásokhoz, a mode rn szocio lógia ere
detéhez kell visszanyúlni — állítja A r o n . Azza l ér
vel , hogy a szociológiai kutatás és e lmélkedés mai 
fejlődési szakaszát n e m lehet megérteni másként — 
s úgy gondol juk , ebben teljesen igaza van —, csakis 
a napjainkig megtett tör ténelmi fej lődés ismeretének 
prizmáján keresztül. A je lenkor i szoc io lógusok — ír
ja — „b izonyos é r te lemben nyi lvánvalóan örökösei 
és folytatói" Marxnak , Comte-nak, Durkheimnak, 
W e b e r n e k és így tovább , vagyis l ényegében a múl t 
századi és az e század elej i társadalmi gondo lkodás 
nak. 

De miért he lyeznők a szociológia kezdeteit a X I X . 
századba — miként azt A r o n teszi —, amikor köz 
tudomású, hogy már Arisztotelész is végzett értékes 

Kétnapos tudományos ér
tekezlettel, széles körű részvé
tel és országos érdeklődés je
gyében indult útjára egy új 
intézmény: az ifjúság kérdései
vel foglalkozó kutatási köz
pont. 

A fővárosban november vé
gén megtartott értekezleten 8 
általános előadás és 93 szak-
beszámoló hangzott el, ez 
utóbbiak 8 különböző osztály
ba szakosítva-csoportosítva. 
Ezek a számok önmagukban 
is arról tanúskodnak, hogy az 
új intézetnek kezdettől fogva 
sikerült nagy érdeklődést ki
váltania. Az értekezlet jellege 
megfelelt az intézmény szerve
zési koncepciójának: kis szá
mú státusbeli saját kutatóval, 
de nagyszámú külső munka
társsal kíván dolgozni. Az in
tézet szervezeti és működési 
elve a pluridiszciplináris kuta
tás. Szociológusok, pedagógu
sok, pszichológusok, jogászok, 
orvosok vettek részt a munká
latokon; tudományos kutatók, 
egyetemi és középiskolai taná
rok, ifjúsági vezetők, az ifjú
ság egyes kérdéseivel érintke
zésbe kerülő hatóságok képvi
selői jelentkeztek közvetlen 
tárgyismeretre épült dolgoza
tokkal, hozzászólásokkal. 

Íme a szekciók témakörei: 
A városi és falusi dolgozó fia
talok; Az iskolások; Az egye
temi ifjúság; Az ifjúság sorai
ban végzett politikai-nevelő 
tevékenység; A mass-media, az 
esztétikai nevelés és az ifjú
ság; Az ifjúság kérdései vizs
gálatának módszertana; Az if
jú család és az ifjúság pszicho-
fiziológiai fejlődésének kérdé
sei; A fiatalkori bűnözés kér
dései. 

A múlt év decemberében 
tartották meg Bukarestben az 
Akadémia és a Nemzeti Film
archívum közös rendezésében 
az 1968-as évi filmtudományi 
értekezletet. A megbeszélések 



krónika 
középpontjában a romániai 
néma f i lm történetének prob
lematikája állott. Megvitatták 
a romániai filmográfia elké
szítésének elvi és gyakorlati 
kérdéseit. Bevezetésül Ion 
Cantacuzino és B. T. Rîpeanu 
a nemzeti filmográfia, a film-
történetírás kutatásának alap
problémáiról és eredményeiről 
értekezett. A kérdésnek az er
délyi filmgyártásra vonatkozó 
részét Jordáky Lajos terjesz
tette elő; felhívta a figyelmet 
arra, hogy a kolozsvári Jano-
vics-féle filmgyártás (1908— 
1930) eredményeként 68 film 
készült. 

A filmográfia módszertani 
megoldásával foglalkozott S. 
Matei, aki a bibliográfiák el
készítésében kialakult gyakor
latot ajánlotta. Több mint tíz 
tanulmány hangzott el a romá
niai film- és mozitörténet 
részeredményeiről. Ezek közül 
négy közlés erdélyi vonatkozá
sokat taglalt. D. Andriţoiu a 
Hunyad megyei tájakon ké
szült filmekről olvasott fel ta
nulmányt; Kádár Bogárka a 
francia operatőrök közreműkö
désével készült első kolozsvári 
film (Sárga csikó) jelentőségét 
és a Janovics és Patkó-film
gyár közötti együttműködést 
méltatta; Gheorghe Bodea az 
Erdélyben 1918 előtt játszott 
román f i lmek sajtóvisszhang
jával foglalkozott; I. Sîrbuţ az 
Aradon meghirdetett, de be 
nem mutatott Aurel Vlaicu-
film (Végzetes repülés) ku
lisszatitkainak ismeretében a 
filmterjesztők és mozitulajdo
nosok üzleti fogásairól szá
molt be. 

Az értekezlet napirendjén a 
filmesztétika is szerepelt. Az 
előadók az általános esztétikai 
kérdések mellett felmérték a 
filmnek mint művészeti mű
fajnak esztétikai fejlődését, és 
a művészi-kritikai szempontok 
szükségességét hangsúlyozták 
a néma f i lmek értékelésében. 

politikai, jog i je lenségekre vona tkozó szociológiai 
e lemzést? A r o n nagy elővigyázattal megfogalmazot t 
válasza erre a kérdésre l ényegében helyesnek tűnik: 
a X I X . század jelenti azt a momentumot , amikor „a 
társadalmi mint o lyan tematizálódik", kialakul f o 
galomrendszere . A szociológia mint a társadalomban 
élő ember évszázados önref lex ió jának és öne lemzé
sének láncszeme kifejez „egy n e m radikálisan új , de 
radikal izmusában eredeti szándékot : a tu la jdonkép
peni tudományos megismerést , a természet tudomá
nyok mintájára", abbó l indu lva ki, hogy az e m b e r 
ura lkodik a társadalmon és saját tör ténelmén. A szo 
c io lógia A r o n professzor szemében olyan vizsgálódás, 
„ a m e l y a társadalmit mint olyant tudományosan 
akarja felfogni, a személyközi kapcsola tok e lementá
ris szintjén ugyanúgy, mint a nagy egységek — osz 
tályok, nemzetek, c iv i l izác iók — makroszkopikus 
s z i n t j é n . . . " 

R a y m o n d A r o n a k ö n y v beveze tő jében és a későbbi 
e lemzésekben feleletet k íván adni az említett kérdé
sekre. Vizsgálódását a felé a megállapítás felé tereli, 
amely szerint a szintetizáló és történelmi szociológia 
— a marxis ta és a comte- i —, va lamint az annyira 
elterjedt anali t ikus-empirikus szocio lógia között a 
kontinuitás e lemei mutatkoznak. Ebben a k ö n y v é b e n 
implici te , de más a lka lommal nagyon is expl ic i te f o 
galmazza meg azt, hogy hisz a társadalmi va lóság o b 
jekt ív megismerésében, az o lyan rész tudományban, 
ame ly ideológiai , erkölcsi je l legű értékítéleteket tar
talmaz. 

A társadalminak mint o lyannak a vizsgálata és tu
d o m á n y o s megismerésének beval lot t szándéka A r o n 
szerint a modern szociológia megalapí tói — Montes 
quieu, Comte , Marx , Torquev i l l e —, t ovábbá mun
kásságuk folytatói — Durkheim, Pareto, W e b e r — 
műve iben ölt testet, e hét g o n d o l k o d ó munkáiban, 
akik „sze l lemi portréját" megrajzol ja a Gal l imard 
kiadásában 1967-ben megje lent nagyméretű, de t ö m ö r 
stílusú k ö n y v é n e k két részében. A szerző f igyelmeztet 
arra, hogy ez n e m a szocio lógia tör ténetének átfogó 
bemutatása, csak azoknak az előtérben levő a lakok
nak a rajza, akik megteremtet ték a mode rn szoc io ló 
giát, i l letve azoké, akik követ ték őket. 

Nincs itt he lye annak, hogy megvitassuk, mennyi re 
teljes v a g y sem az A r o n összeállította névsor , meny
nyire helyes a válogatás. Az t viszont le kell szögez
nünk, hogy a Sorbonne professzora kizárólag csak a 
történelmi, általános szociológiai rendszerekre utal, 
s szándékosan megkerül i az empir ikus szociológia 
kezdeteit, egy Le Playt például , akiről egyébként ma
ga A r o n is megállapít ja, hogy a je lenkor i szocio lógia 
egy ik jelentős forrása. A bemutatot t a lakok e g y é b 
ként a legismer tebb kéz ikönyvekben , k o m p e n d i u m o k 
ban is rendszerint úgy jelentkeznek, mint a s z o c i o 
lógiatörténet egyes irányzatainak élén ál ló egyénisé
gek. A z Aron- fé l e válogatás indoko l tabbnak tűnik, 
mint a Parsons-é, de kevésbé teljesnek, mint a Gur -
vi tché. Csak sajnálhatjuk például (a szerző minden 
magyarázata el lenére) , h o g y Saint-Simon v a g y Spen
cer hiányzik ebbő l az a rcképcsarnokból , pon tosab-



ban: hiányzik a ró luk alkotott aroni kép. Hiszen az 
egész kötet — banális megállapítás — va ló jában n e m 
más, mint a szociológiai e szmék történetének tükrö
ződése a francia g o n d o l k o d ó személyiségének, tehát 
létszemléletének, ideológiá jának lá tószögén keresztül. 

Ezt a megállapítást a l egmagasabb akadémiai szin
ten kel l érteni, abban az ér te lemben, hogy mind 
egyik fejezet ob jek t ív információ t ad az elemzett szer
ző életéről, művérő l , a műve i körül kialakult v i ták
ról, o lyan ismertetéseket, ame lyek — talán m o n d a 
nunk sem kel lene — a szövegek alapos e lemzésére 
épülnek. Éppen ezért hasznos a k ö n y v a tá jékozódás 
szempont jából mindenki számára, aki m e g akar is 
merkedni a szoc io lógia történetével . De a „ személy i 
ség-képletet", ame lynek megformázására a m ű v e k l e 
írása és e lemzése irányul, végső fokon az határozza 
meg, hogy ki is Aron , az ember , a gondo lkodó , a 
tudós, és az, h o g y mi az, amit hisz. 

Éppen ezért a So rbonne szociológusa, ez a józan 
e l m e (aki mel les leg mélységes szomorúsággal van te
le) n e m lép fel azzal az álprofesszori , felületeskedő 
és h iábava ló igénnyel , hogy teljes objektivitással , ma 
radéktalanul rekonstruál ja a múl t eszméit . Jól tudja 
(s ezt b e is val l ja) , hogy saját személyiségünk átszűri, 
megrostál ja és átcsoportosí t ja mások eszméit (akár
csak a múl t tényeit) b izonyos értékítéleteknek — 
vagyis b i zonyos ideológiának — megfe le lően . 

Bár számos l ényegbevágó kérdésben kialakított 
meggyőződése elválasztja M a x Weber tő l , mégiscsak 
az ő szel lemi rokona , s így természetes, hogy a k ö 
tetben felvázol t a rcképek közül — legalábbis első 
olvasásra úgy tűnik — a „burzsoázia Marxának" ne
vezett g o n d o l k o d ó szel lemi por t ré ja a legsikerül tebb. 
„ W e b e r n é l — írja — a harcnak és a hatalomnak 
marx i és nietzschei inspirációjú f i lozófiája összefonó
dik az egyetemes tör ténelem szemléletével , ame ly egy 
bűvöle té tő l megfosztot t v i l ághoz és egy leigázott, leg
f ő b b erényei től megfosztot t ember i séghez v e z e t . . . 
M a x W e b e r n e m annyira a sikert és a hatalmat he
lyezte minden do log fölé , mint inkább a bátorságot 
ahhoz, hogy dacoln i lehessen az olyan ember i álla
pottal, a m e l y b e azok kerülnek, akik elutasítják a 
va l lásból vagy a poli t ikai ideo lóg iákból táplá lkozó 
i l l ú z i ó k a t . . . , akik dogmat ikus je l leget tulajdoníta
nak a dogmat izmus e lu tas í tásának. . . , akik az érté
kek e l lentmondásos je l legét végleges igazságnak tart
ják, akik, végül , nem" ismernek semmit a résztudo
m á n y o k o n és a szigorúan önkényes választáson kí
vü l" (az ér tékek közötti választásról van szó) . A 
Weber - fé le relat ivizmus elvetette dogmatikus szemlé
let — folytatja A r o n — áthatotta századunk dikta
túráit, „ d e el kell ismernünk, hogy M a x W e b e r a 
maga elkötelezett f i lozófiájával szükségképpen n e m 
nyújt b iz tosabb véde lme t a barbar izmus visszatéré
sének veszélye ellen. A charizmatikus vezér , úgy, 
ahogy azt M a x W e b e r értette, véde lmi pajzs kell hogy 
legyen a névtelen bürokrác ia egyre szélesebb körű 
uralma ellen". Ugyanakkor A r o n k iemel i : „ M e g t a 
nultuk, hogy j o b b a n fél jünk a d e m a g ó g o k ígérgeté
seitől, min i a racionális megszervezés banalitásától." 

Hisszük, hogy ezek a sorok nemcsak port ré- je l le-
gűek, hanem ugyanakkor erőtel jes vonalakkal d o m -

krónika 
Korunk-találkozó — hir

dették Nagyváradon decem
berben a plakátok, ez a 300 
ember részvételével lezajlott 
összejövetel azonban sokkal 
többet jelentett, mint olvasók 
és szerkesztők szokványos ta
lálkozását, véleménycseréjét. 
Jobban illett volna rá a Ko
runk-matiné megnevezés, hi
szen a vers és próza közvetí
tésével megszólaló negyvenkét 
éves történelem nemcsak ta
nulságos volt mindnyájunk 
számára, hanem maradandó 
művészi élményt is nyújtott. A 
szép sikert egyrészt a helyi 
Művészeti és Művelődésügyi 
Bizottságnak, az Ady Endre 
Irodalmi Körnek, másrészt a 
lelkes-önzetlen, az előadómű
vészetben szép hagyományok
kal rendelkező nagyváradi 
színészeknek köszönhetjük. 
Álljon itt, elismerésül, egész 
olvasóközönségünk előtt, a 
szervezők és közreműködők 
teljes névsora: Bathó Ida, Czi-
kély László, Dankó János, Fe
kete Attila, Halasi Erzsébet, 
Halasi Gyula, Kakuts Ágnes, 
Lavotta Károly, Miske László, 
Nagy Sándor, Oláh Ferenc, 
Oss Enikő, Rácz Mária, Szele 
Péter, Vándor András, Varga 
Vilmos, Vásárhelyi Katalin. 



téka 
Benkő Samu 

Bolyai János vallomásai 

Bolyai János hagyatéka ma
tematikai munkáin és Üdvta-
nán kívül rengeteg apróbb-na
gyobb feljegyzést, gondolattö
redéket tartalmaz. A szerzőt, 
a korszak szellemi képének 
avatott kutatóját ez az össze-
függően mindmáig feldolgo
zatlan anyag vonzza, s egyben 
ennek az anyagnak a jellege, 
töredékessége szabja meg fel
dolgozásmódját is. Benkő Sa
mu a Bolyai-életmű probléma
körei szerint csoportosítva 
dolgozza fel anyagát, s elemző 
vizsgálódásai nyomán így bő
vülnek ki eddigi — sok lénye
ges kérdésben hézagos — is
mereteink Bolyai János tragi
kus életéről, társadalmi és böl
cseleti nézeteiről. A szerző jó 
érzékkel választja el egymás
tól a lényeges mondanivalót 
tartalmazó szövegrészeket a fe
dezet nélküli, amorf gondolat-
szikráktól, s hatol egyre mé
lyebbre. Az így kiegészülő Bo
lyai-életműből a fegyelmezett 
pontossághoz szoktatott mate
matikai lángelme képe egy lí
rai hevülettel áradó egyéni
ség képével teljesül ki. ( I ro
dalmi K ö n y v k i a d ó . Bukarest , 
19G8.) 

Kis magyar stilisztika 

Négy szerző: Bartha János, 
Horváth Tibor, Józsa Nagy 
Mária és Szabó Zoltán közös 
munkája, amely valóságos be
dekkerül kínálkozik az iroda
lomkedvelő s szépségeit nem
csak élvezni, hanem érteni is 
kívánó olvasó számára. „Cé
lunk és szándékunk — mondja 
a szerkesztés és összehangolás 
munkáját végző Szabó Zol
tán —, hogy a stilisztikai is
meretekkel bővítsük az irodal
mi műveltség körét." E célt 
szolgálja a két részből álló kö
tet, amely először tömör és 

borí t ják ki a szerző önarcképét is, annak az e m b e r 
nek az arcvonásait , aki magát úgy je l lemzi , mint 
„késői ivadéká"-t a l iberal izmusnak és egy o lyan 
szociológiai iskolának, amelyet egy se n e m optimista, 
se n e m pesszimista, hanem „ tar tózkodó, a szkept iciz
mus árnyékát magán vise lő" össz-szemlélet je l lemez. 
Olyan szkept icizmus ez, ame ly t öbbek közöt t abbó l 
a — nyi lván metafizikus — hitből táplálkozik, hogy 
létezik a struktúra, az ember iség természetének és 
v ise lkedésének stabil szerkezete, amely a racional i 
zálható a lko tóe lemek mellett irracionális konstánso
kat is magába zár, o lyanokat , ame lyek az e lőre n e m 
látható j ó n a k v a g y rossznak a forrásai a történe
l emben . 

Ezek után érthető, hogy a francia szocio lógus miért 
nevezi utópikusnak a marxis ta szociológiát , ame ly 
szerinte afelé hajlik, hogy „e l i smer je az óhajtott vagy 
mindenesetre elkerülhetetlen katasztrófákat". Ez a 
megfogalmazás jó l kifejezi A r o n globál is ál láspont
ját a je lenkor i marxizmussal szemben, de n e m álta
lában Marxszal szemben, éppen ezért egyoldalú , f o 
gyatékos. F igye lembe kell vennünk ugyanis, hogy a 
marx izmus — az aroni szöveg igazol ja ezt — állan
dóan kísértette a francia szociológust , aki a harmin
cas években csaknem eljutott annak el ismeréséig — 
mint írja —, hogy „A tőke egyszer s mindenkor ra 
elítélte a kapitalizmust". „És én — folytatja A r o n 
— szinte anélkül , hogy akarnám, ál landóan n a g y o b b 
érdeklődést tanúsítok A tőke rej telmei, mint A l e x i s 
de Torquev i l l e prózája iránt" (ez utóbbi t egyébkén t 
legközelebbi ideológia i rokonának érezte). A r o n e l fo 
gadja egyes marxis ta tételek kétségbevonhatat lan tu
dományos , metodológia i szerepét — ilyen például a 
műszaki-gazdasági szerkezet szerepe a társadalom 
fe j lődésében —, és hangsúlyozza, hogy a modern szo
ciológiát megalapí tó há rom iskola — a liberális, a 
pozit ivista és a marxis ta — közül az u tóbbinak „vo l t 
a l egnagyobb sikere, ha n e m is az e lőadó te rmekben 
(megjegyezhet jük: a tőkés országokban) , de a törté
ne lem színpadán". 

* 
R a y m o n d Aron , amikor analitikusan áttekinti a 

szocio lógia fej lődési szakaszait, n e m ad végleges vá 
laszt a c ikkünk elején jelzett kérdésekre, s kü lönö 
sen n e m arra, hogy a szocialista országokban ural
k o d ó szintetikus és történelmi szocio lógiának van
nak-e közös e lemei a Nyugaton elterjedt empir ikus 
szociológiával . Ideiglenes, de n e m önkényes választ 
azonban mégis találunk könyvében . Hisz a társadal
mi valóság objekt ív , kritikai megismerésének lehető
ségében, tehát abban, hogy az egyéni és kol lekt ív 
tevékenységet és különösen a poli t ikai akciókat i lyen 
vagy olyan mér tékben racionális a lapokra lehet he
lyezni. Hisz egy ob jek t ív szociológia lehetőségében 
és részleges valóságában még akkor is, ha az „ér ték
ítéletekkel van tele", mive l a szocio lógusnak meg kell 
tudnia különböztetni a sarlatánt a becsületes ember 
től, a konzervat ívat a forradalmártól . De a szoc io 
lógia csak akkor tud válaszolni az ember i tevékeny
ség alapvető problémáira , ha felveti az ember i léte
zés kérdéseit, és tudományos eszközökkel próbál ja 
megoldani azokat. Egyébként a társadalmi kutatás-



ban a technikai -metodológia i o lda l je lentőségének és 
a ve le kapcsolatos aggályoknak az eltúlzása az eg
zisztenciális p r o b l é m á k rovására terméket lenné teszi 
a tudományt , s oda vezet, hogy „egyre több pénzt és 
időt fordí tanak mind kevésbé érdekes állítások egy
re pon tosabb igazolására" (Dix-huit leçons sur la so
ciété industrielle. Paris, 1962. 17). 

Befejezésül meg kell jegyeznünk, hogy R a y m o n d 
A r o n tör téne lem- és társadalomszemléletét végső f o 
kon a pesszimizmus hatja át, o lyan pesszimizmus, 
ame ly hasznosan érvényesí thető a dogmat izmus el
lensúlyozására, de n e m alkalmas arra, hogy egy ép í 
tő je l legű elképzelés a lapjává vál jék . Kényte len e l 
ismerni , hogy az összes társadalmi tanok közül a 
marx izmus érte el a l e g n a g y o b b sikereket „a törté
n e l e m színpadán", s ez — úgy gondo l juk — annak 
köszönhető, hogy a marx izmusban a pozit ív, a konst
ruktív oldal van túlsúlyban. A marx izmus o lyan tár
sadalmi e lmélet vo l t és marad, ame ly a maga eszmé
nyeive l széles körű, a haladást e lőmozdí tó , a lkotó te
vékenységre tudja mozgósí tani a tömegeket . 

Ion Alua  

téka 

B i b l i o t h e c a Co rv in i ana 

A z U N E S C O támogatásával jelent m e g az a tudo
mányos és műszaki je l legű kiadvány, a Bibliotheca 
Corviniana (Magyar Hel ikon, 1967), me ly a Mátyás 
király híres könyvtárára vona tkozó tudományos ku
tatás összefoglaló e redményei t és a fennmaradt hi
teles co rv inák ismertetését tartalmazza. Klan iczay T i 
b o r a reneszánsz je l lemzéséve l fe lvázol ja a történeti 
hátteret, ame lyben az akkori Európa egyik legna
g y o b b könyvtára létrejött. Csapodi Csaba a k ö n y v 
gyűj temény történetét, va lamint a m a is létező, azo
nosított co rv inák leírását adja, Csapodiné Gárdonyi 
Klára pedig a corv inák írásformáját, művészi díszí
tését és a köte tekből reprodukál t 143 színes táblát 
e lemzi . A p o m p á s kivitelezésű munka elkészítéséhez 
segítséget nyújtottak mindazok az európai és ameri
kai múzeumok , gyű j t emények és könyvtárak, ame
lyekben m a corv inák találhatók. 

A n n a k érzékeltetésére, hogy az eredeti Bibl io theca 
Corvin iana mi lyen értéket képviselt , hadd idézzük 
Brassicanus német humanista megjegyzését , aki 1525-
ben Budát meglátogatva, a könyvtárról a következő
ket írja: „ M e g n é z t e m va lamennyi könyvet . De mit 
mondjak , könyveke t? A h á n y könyv , annyi kincset 
láttam o t t . . . A n n y i vol t itt a görög, va lamint a hé
ber kötet, amelyeket Mátyás király Konstant inápoly 
eleste és sok más görög város pusztulása után vásá
rolt össze mérhetet len p é n z e n . . . A n n y i vol t itt a 
régi és az ú jabb latin könyv , . . . m i n t tudásom sze
rint sehol." 

E szép k iadvány késztet arra, hogy a legújabb ku
tatások tükrében fel idézzük a könyvtár történetét, és 
megvizsgál juk, mit is tartalmazott a reneszánszkori 
Európa egyik leggazdagabb és legszebb könyvgyűj te 
ménye . 

pontos összefoglalást nyújt a 
stilisztika történetéről, főirá
nyairól, vizsgálja a művészi 
stílus tényezőit (a nyelv zenei
ségét, a szóhasználatot, a szó
képeket, mondatszerkezeteket), 
második részében pedig sike
rült stilisztikai elemzéseket 
nyújt Balassi, Gyöngyösi, Cso
konai, Berzsenyi, Vörösmarty, 
Petőfi, Arany, Ady, Tóth Ár
pád, József Attila, Illyés Gyu
la, Méliusz József, Horváth 
Imre és Szemlér Ferenc egy-
egy verséről, végül néhány 
műfordításról is. A könyv 
hasznos segédeszköz, s remél
jük, sikerül majd felhívnia a 
figyelmet a stilisztikai vizsgá
lódás fontosságára. ( I rodalmi 
K ö n y v k i a d ó , 1968.) 

David Riesman 

A magányos tömeg 

Jobb későn, mint soha! Az 
eredeti 1950-es megjelenésétől 
elég sokat váratott magára a 
fordítás, holott az utóbbi évti
zedek egyik legnépszerűbb 
szociológiai műve ez a „kívül
ről irányított életforma" oly 
időszerű problematikáját hasz
nosan elemző nagy esszé, 
amelyből kiolvasható, hogy „a 
félelem a reménységet csak 
rövid időre és csak statikus 
társadalmakban képes vissza
szorítani". A manapság elég 
sokat emlegetett „félműveltek 
szórakozásaival" összefüggés
ben is szókimondó: a televízió 
előtti időszak „időtöltési al
ternatíváit" sem tartja kevés
bé riasztónak. A tömegkom
munikáció időszakában jó lesz 
alaposabban betekinteni azok
ba a mechanizmusokba, ame
lyek kialakulnak, mihelyt az 
emberek hajlamossá válnak 
arra, hogy egymással és a 
környező világgal csak a hír
közlés intézményesített csator
náin keresztül tartsák fenn 
kapcsolataikat. „A kényszerű 
izolálódást" az „előre gyártott 



téka 
társas életben" is érdemes át
gondolni Riesman gondolatfa-
kasztó fejtegetései f é n y é b e n . 
(Közgazdasági és Jogi K ö n y v 
kiadó, 1968.) 

Leonardo Castellani — 
Luciano Gigante 

6 August 
Istoria bombei atomice 

Mennyit írtak már az atom
bomba történetéről! S milyen 
keveset tudunk még mindig 
róla... Az olasz szerzők tény-
közlései nem sokkal gyarapít
ják a világraszóló esemény tu
domány- és politika-történeti 
irodalmában jártasabb olvasó 
ismereteit. De érdekesen cso
portosítanak. S könyvük nagy 
erénye a kivételesen gazdag 
fénykép-dokumentáció (210 
lap csupa fo to , jó magyarázó 
szöveggel!); csak azt fájlaljuk, 
hogy oly gyengén sikerült a 
képek reprodukálása. (Editura 
poli t ică, 1968.) 

Kériné Sós Júlia 

Diákévek, diáksorsok 

A fiatalon elhunyt kitűnő 
szerző egyetlen könyvében ta
nári tapasztalatait és megfi
gyeléseit rendszerezte, hogy az 
ifjúság- és iskola-szociológia 
szempontjából közhasznúvá 
váljanak. Anyaggyűjtése indí
tékáról ő maga mondja: „Sok 
tanár gyűjti növendékei életé
nek dokumentumait — levele
ket, önéletrajzokat, dolgozato
kat, s megőrzi saját feljegyzé
seit is. Ezt tettem én is, elein
te minden cél és terv nélkül, 
de megőrizve mindazt, amit 

egy-egy diák egyéniségére vagy 
sorsára nézve fon tosnak talál
tam. Már kötetnyi iratot rakos
gattam, amikor megtudtam, 
hogy amit én feljegyzésnek 
nevezek, azt a társadalomtudo
mány esettanulmányként tart
ja nyilván... A kérdőívek 

Az előzmények és a könyvtár szervezése 

A korai középkorban a könyvkul túra hordozói , a 
könyvek másolóhelye i elsősorban a kolos torok vol tak. 
Hosszú évszázadokon át a k ö n y v a kolostor , a t e m p 
l o m felszereléséhez tartozott, csak a X I . század után, 
az egyetemek megalakulásától kezdve, bővül t ki a 
könyvtárakkal rendelkező in tézmények száma, és 
azokban az á l lamokban, amelyekben az egye temek 
működése fel lendült (Olaszország, Franciaország, 
Angl ia , Németország) , gyarapodott , bővül t , la ic izá ló-
dott a könyvkul túra is. A z A n j o u k korában a hűbéri 

Marlianus, Volterra Biblioteca Guarnaci 

Magyarországon is felvirágzott, és a X V . század e le
jén a Kárpá t -medence és Nyugat-Európa között e té
ren a kü lönbség fokozatosan csökkent , ma jd teljesen 
megszűnt. 

A reneszánsz új divatot vezetett b e : a fe jedelmek, 
királyok, ko rmányzók udvari díszéhez most már hoz 
zátartozott a r emekbe készült kódexekke l be rende 
zett könyvtár , va lamint az udvari tudósok jelenléte. 
Ebben a korszakban Európa-szerte felmérhetet len ér
tékű könyvgyű j t emények keletkeztek, mint például a 
Medic iek , Sforzák, Estek, az aragóniai ház, Vence l 
német és cseh király, va lamint az A n j o u k b ib l i o 
tékái, hogy csak a legfontosabbakat említsük. Zs ig
m o n d német császár és magyar király Budán is l é 
tesített könyvtárat , könyve i azonban utódai alatt 



Ausztr iába kerültek. A budai könyvtárakra a dalmát 
par tv idék és Sz lavónia közvet í tésével érvényesülő 
olaszországi minta hatott. A könyvkul túra itteni f e j 
lesztői közöt t e lévülhetet len érdemeket szerzett V e r -
gerio, az itáliai humanizmus egyik leg je lesebb képv i 
selője, továbbá a dalmát par tokról származó Vi téz 
János váradi püspök, akinek könyvtáráról kortársai 
azt jegyezték fel, hogy „kevés o lyan latin nye lvű 
könyv létezett, ami neki meg ne lett vo lna" . D e uno
kaöccse , a költő Janus Pannonius hasonlóképpen ér
tékes könyvtárat szervezett Pécsett, ame ly különösen 
latin és görög könyvekben vo l t gazdag. 

Mátyás uralkodásának elején a trón két támasz
pil lére, a király tanácsadói Vi téz János és Janus 
Pannonius vol tak. Vi téz , a király tanítómestere, o lyan 
jó l megtanította Mátyást latinul, hogy a külföldi k ö 
ve tek valósággal csodál ták szép stílusát és választé
kos beszéd modorá t . N e m kétséges hát. hogy a X V . 
szárad két nagy humanistája nagymér tékben hozzá
járult a király könyvtára lapí tó tevékenységéhez, és 
csaknem biztosra vehető, hogy e téren a kezdemé
nyezés is nekik tulajdonítható. 

A Bibl io theca Corviniana szervezésében há rom kor 
szakot lehet megkülönbözte tn i . A z első 1464-től 
1472-ig tartott. A z a jándékba kapott k ö n y v e k mellet t 
megkezdődö t t a rendszeres könyvvásár lás . A k ö n y v 
tár szervezésében a két tudós humanistán kívül nagy 
szerepe vo l t Galeot to Marziónak, az első hivatalosan 
is kinevezet t könyvtárosnak. E szakasz az á l lomány 
hirtelen megnövekedéséve l ért véget , ami azzal ma
gyarázható, hogy Vi téz János és Janus Pannonius 
részt vet tek a királyel lenes összeesküvésben, kegy
vesztetté váltak, és gazdag könyvtáraikat a király 
lefoglalta. Janus Pannonius görög könyve inek b e o l 
vasztása vezetett el a gö rög k ó d e x e k számának nagy
méretű gyarapodásához. 

A második szakasz 1472-tól 1485-ig, Mátyásnak 
Bécsbe va ló bevonulásá ig számítható. Ennek kezde
tén érkezik Budára a Hess n y o m d a , de csak röv id 
ideig működik . A z első években a gyarapítás lelas
sult, de Mátyásnak aragóniai Beatr ixszal kötött há
zassága lényeges fordulatot je lent a könyvtá r f e j 
lesztésében. Most az olasz befo lyás m é g j o b b a n m e g 
erősödött , a vonzás forrása azonban n e m Nápoly , 
amint várni lehetne, hanem Firenze vol t . E város 
szel lemi életének egyik jeles képvise lő je Ficinus, a 
neoplatonista akadémia megalapí tója , á l landó kap
csolatot tartott fenn Budával . A könyvtár tu la jdon
képpeni gondozója , átszervezője, h í rnevének megala
pozó ja e szakaszban Corv in János nevelő je , T a d d e o 
Ugoleto. Ugole to a király megbízásából Fi renzébe uta
zott, és ott éveken át könyveke t másoltatott . Mint a 
görög nye lv és művel t ség j ó i smerője , sok görög auc-
tor művét beszerezte, és így az ő tevékenysége a 
görög á l lomány gyarapodásának másod ik szakaszát 
jelentette. 

A könyvtár fejlesztésének utolsó szakasza Mátyás 
bécsi bevonulásától (1485. június 1.) haláláig tart. A 
cél most már az, hogy a budai könyvtár fe lü lmúl ja a 
l egnagyobb európai könyvtárakat . Ezért a korábbi 
szerényebb díszítésű kódexeket , kéziratokat felvált ják 
a legismer tebb firenzei mesterek (Attavante dei At ta-

téka 
túltengése és túlértékelése ide
jén gondoltam arra, hogy a 
közösségek tanulmányozásában 
az interjúmódszer mellett na
gyobb teret lehetne adni a 
pontos megfigyelésnek, a gyűj
tött és rendszerezett közvetlen 
tapasztalatoknak." (Tankönyv
kiadó, 1968.) 

Szilágyi Júlia 

Jonathan Swift 
és a húszadik század 

Az Ifjúsági Könyvkiadó kis-
monográfia-sorozatának máso
dik kötetét a már címében is 
jelzett célkitűzés jellemzi: 
feltárni és közvetíteni a G u l 
l iver utazásai szerzőjének az 
időszerűségét, sőt maiságát. A 
szerző a Swift-irodalom egyes 
kérdéseiben tájékozottan, egyé
ni álláspontot foglalva el, raj
zolja meg a dublini esperes 
életútját és pályaképét. A köz
ismert Gul l iver utazásai mel
lett p Hordómesé t , A rőfös l e 
veleit, az Írországi röpiratokat 
is bemutatva hozza közel az 
olvasóhoz azt a Swiftet, aki 
pályája csúcsán azonosulni 
tud az elnyomott ír nép har
cával, aki a polgári haladásért 
fizetendő árat már akkor ész
reveszi, amikor az emberiség 
még csak az első részleteket 
törleszti, akit egyszerre fűt a 
kíméletlen igazmondás vágya 
és a fájdalom az emberért, s 
aki szemléletében is modern, 
osztva a mai irodalom legja
vának az emberiségért vallott 
felelősségét és aggodalmát. 
(Ifjúsági K ö n y v k i a d ó , 1968.) 

I. D. Suciu 

Revoluţia de la 1848—1849 
în Banat 

A bánsági 48-as mozgalmak 
történetének korábbi részleges 
feldolgozásaira (magyar, román 
és német irodalomra) támasz
kodva és azokat saját önálló 



téka 
kutatásaival is kibővítve, a 
szerző átfogó képet rajzol a 
bánsági forradalmi események 
e fontos fejezetéről. Könyve 
egyes fejezeteiben, bőségesen 
felhasználva Vukovics Sebő 
mind ez ideig feldolgozatlan 
levéltárának anyagát, lépésről 
lépésre haladva rajzolja meg 
a bánsági románság megmoz
dulásait, amelyeknek központ
jában a demokratikus forra-
dalmár Eftimie Murgu áll. 
Akárcsak a szerző korábbi 
munkái (így a bánsági irodal
mat áttekintő Literatura bănă
ţeană de la început pînă la 
unire, melyet annak idején 
I. Tóth Zoltán méltatott), ez 
is számot tarthat a román— 
magyar történelmi és művelő
dési kapcsolatok kutatóinak 
beható érdeklődésére. (Editura 
Academie i R.S.R. 1968.) 

Zilahy Lajos 

A Dukay-család 

Memoár-irodalmi témát re
gényalakban dolgozni fel há
lás és kifizetődő vállalkozás. 
Ennek tudatában írta meg Zi
lahy Lajos nagyigényű család
regényét, mely a Bécsi Kong
resszustól (1814) a népi demok
ratikus rendszer kibontakozá
sáig (1948) három kötetben kö
veti egy európai jelentőségű 
mammutbirtokos arisztokrata 
család (tulajdonképpen a Káro
lyiak!) történetét. A „zilahy-
as"-an könnyű olvasmány szű
rőjén sok jó gondolat is átszi
várgott. Így — noha társada
lomkritikája legtöbbször vásá
ri petárdák pukkanására em
lékeztet csupán, és legfennebb 
sivalkodó, nevetésre késztető 
riadalmat okoz — a két világ
háború lélektanát apró epizó
dok felvillantásával sok he
lyütt nagyon találóan rajzolja 
meg. Bár a főúri vagy éppen 
uralkodói hálószobatitkok ápo
rodott levegőjéből kissé túl 
mélyen lélegzett be, pozitív hő-

vanti, Baccardi , a Giovann iak és mások) kezéből 
származó reneszánsz mesterművek. A lapszéli díszek 
között megje lentek Mátyás király sz imbol ikus j e lvé 
nyei : a homokóra , méhkas, hordó, gyűrű, sárkány, 
kút, csillagászati é g g ö m b , továbbá Mátyás és Beatr ix 
arcképe. 

A könyvtár berendezését , Naldo Naldi dicsőítő 
hangvételű munkájából , az Ugole to könyvtárosságá
nak idején fennál ló á l lapotokra vonatkozóan ismer
jük. A könyvtár Mátyás budai palotájának a Dunára 
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néző keleti oldalán, az első emeleten, magas boltozatú 
helyiségben, a királyi kápolna szomszédságában vol t 
e lhelyezve. K é s ő b b egy másik helyiséggel bővül t . A 
te remben két üvegmoza ikos ablak közöt t állt a király 
aranyszövésű takaróval letakart heverője . A falak 
mentén körös-körül h á r o m sorban futó aranyozott 
p o l c o k o n vol tak kiállítva, első táblájukra helyezve, 
a kódexek , mégped ig szak-kérdések szerint csopor to
sítva „cs i l logó , r agyogó aranyozott c ímeres bőrkötés-



ben vagy piros, zöld, kék, l i la se lyem-bársony kötés
ben aranyozott , ezüst, zománcdíszes veretekkel , csa
tokkal". 

Címerrel a corvinákat Ugole to látta el, az akkor i 
kor divatja szerint mintegy a tulajdonos ex libris
eként azokra is c ímert festetett, ame lyeken eredet i leg 
n e m vol t . A corv inák min tegy negyedének c ímerfes
tőjét és díszítőjét a szak i roda lom „Mátyás király első 
c ímerfes tő"- jének nevezte el. T o v á b b i 25 fennmaradt 
co rv inában egy másik címerfestő stílusa is fel is
merhető. 

A p o l c o k o n a könyveke t a p o r e l len színes-aranyos 
szövésű függönyök védték. A po l cok ra ki n e m állí
tott kódexeke t a p o l c o k alatt álló, zárt szekrényekbe 
helyezték el. A te remben az o lvasók há romlábú szé
keken ülve tanulmányozhat ták a műveket . 

A l eg több k ö n y v vásárlási he lye Olaszország vol t . 
A szakkutatás azonban joggal állítja, hogy a k ö n y v 
tár részére Budán is másol tak és festettek könyveket . 
N o h a erről egyet len ko lofon sem tanúskodik, mégis 
a humanista Oláh Mik lós megemlékezése e tekintet
ben minden kétséget kizár: „Hal lo t t am e lőde imtő l — 
írja az érsek —, hogy Mátyás király, amíg élt, mindig 
min tegy 30 í rnokot foglalkoztatott , akik közül én az 
ő halála után többe t i s m e r t e m . . . Veze tő jük vo l t a 
da lmát Fe l ix Ragusanus, akit mint öreg ember t ma
g a m is i s m e r t e m . . . " 

A corv inák eredet i leg se lyem-, bársony- vagy bő r 
kötésben készültek, és közülük a bő r b izonyul t a leg-
időtá l lóbbnak. A kötéstáblákba e lőször vaknyomás 
sal a budai könyvkö tő műhe ly matr icáinak sorozatát 
n y o m t á k be , ma jd az így nyert mintázat egy részét 
aranyozással díszítették. A táblákon gyakori Mátyás 
c ímere . A se lyem- és bársonykötésű k ö n y v e k lapjai
nak élét aranyozással és színes v i rágokkal ékesítet
ték, de gyakran az aranyozásnak saját mintája is 
van (poncolás) . 

A kézzel írott k ó d e x e k esetében a scriptor, a má
so ló e lőször f i nom vonalakkal ki jelöl te a pergamenen 
a szövegtükör határát, ma jd hasonló m ó d o n m e g v o 
nalazta a sorokat, és mindezt b izonyos hagyományos 
előírások, esztétikai köve te lmények , a szöveg hosz-
szúsága és a k ö n y v nagysága szerint végezte . A b e 
tű formája, amel lyel az így előkészített lapokat tele
rótta, ko rok szerint változott . A c o r v i n á k betűtípusa 
rendszerint az Olaszországban kialakított ún. „ h u m a 
nista antiqua" és a „humanis ta gotico-antiqua", de 
megta lá lhatók bennük az összes jel legzetes írástí
pusok. 

A corv inák másoló inak — lega lább részben — a 
nevét is tudjuk. Ugole to Firenzében, a már említett 
költői ihletettségű Naldo Naldit bízta m e g a k ö n y v 
tár számára do lgozó négy scriptor e l lenőrzésével . A z 
i smer tebbek közöt t szerepel Petrus Cennius, An ton io 
Sinibaldi , Ioannes Marcus Cynicus és mások . 

A könyvek díszítését gyakran maguk a máso lók 
végez ték el , de ez a feladat inkább az ún. illuminá-
torokra hárult. Mive l fő törekvésük a változatosság 
vol t , hiszen a reneszánsz művészetnek ez az egyik 
a lapvonása, azért nincsen két díszített lap, amely tel
jesen egyfo rma volna . A m o t í v u m o k fő forrása rész-
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seit olyan rokonszenvesen em
berinek ábrázolja, hogy mind
végig fenn tudja tartani ér
deklődésünket a cselekmény 
iránt. A Nagyszalontán szüle
tett s New Yorkban élő ősz író 
hű maradt hajdani önmagá
hoz; már-már bestseller igé
nyű regénytrilógiát tett olva
sói asztalára. (Fórum, 1967— 
1968.) 

Autóbusz és iguána 
Mai amerikai elbeszélők 

23 mai amerikai író 23 no
velláját kapja kézhez az olva
só. Köztük néhány már ná
lunk is ismert, megszeretett 
író: John Updike, Truman Ca
pote, Jack Kerouac, Tennessee 
Williams. 23 novella, ugyan
annyi színfolt a mai amerikai 
világból; különös világ, szoron
gással, feszültséggel, féktelen-
séggel, de néhol költészettel 
teljes is. A hétköznapibb tör
ténetektől a nosztalgikus tá
jakig, a már-már romantikus 
mesékig, az együgyűek világá
tól a féktelen, de tisztalelkű 
beatekig és széltoló fiatalokig 
terjed a témák és hősök ská
lája. A novellák művészi ér
tékét rangjelzi, hogy — amint 
az életrajzi jegyzetekből meg
tudhatjuk — az amerikai iro
dalom leghaladóbb, legjobb, 
világsikereket aratott és díja
kat nyert íróinak műveiből 
állt össze ez a válogatás. (Eu
rópa, 1968.) 

Petru Maior 

Scrisori şi documente inedite 

Nicolae Albu gyűjtötte össze, 
rendezte sajtó alá és látta el 
bevezetéssel az Erdélyi Iskola 
egyik jeles képviselője, Petru 
Maior kiadatlan leveleit és a 
rá vonatkozó történeti okmá
nyokat 1785-től 1809-ig. A be
vezetőben a kiadó helyesbít 
több Petru Maior életével kap
csolatos hibás adatot. Kimutat-
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ja például, hogy — az eddigi 
felfogással ellentétben — Ma
rosvásárhelyen tanulmányait 
nem az egykori református 
kollégiumban, hanem a piaris
táknál végezte, a kolozsvári lí
ceumnak pedig sohasem volt 
tanulója. A román, latin és 
magyar nyelvű dokumentumok 
és levelek főként régeni és 

görgényi papságának korát öle
lik fel, részben rávilágítanak a 
közte és az akkori balázsfalvi 

püspök, Ioan Bob közötti ellen
tétek okaira is. A latin nyel
vű okmányokat Floarea Fuga-
riu, a magyar nyelvűeket De-
mény Lajos fordította román
ra. (Editura pentru literatură, 
1968.) 

Radu Florescu 

Arta dacilor 

A dák nép művészetének 
jellege, általános vonásai a ha
zai ókori történelem egyik leg
izgatóbb problémája. E művé
szet tiszta képletének meghatá
rozása azért nehéz, mert ben
ne nagymértékben érvényesül
nek a déli, a görög-trák hatá
sok, de azért is, mert beleol
vad a korszak általános, ún. 
Laténe-kultúrájába. A szerző a 
leletanyag alapján először a 
dák művészet ősi elemeit 
igyekszik megállapítani, s azt 
a neolitikus- és bronzkorba 
visszanyúló geometrikus for

mákban, a Nap-motívumokban, 
a megalitikus szobrokban ta
lálja meg. Ezután az agighioli, 
poianai, krajovai, poroinai 
kincsleletek nagyszerű művé
szetét, a városépítés helyi for-
máit, az ötvösművesség (fibu-
lák, csíkszentkirályi kelyhek), 
pénz- és agyagművesség al
kotásait tárgyalja. A második 
rész a leletek katalógusát, a 
harmadik a legszebb darabok 
illusztrációit nyújtja. Első kí
sérlet ez a dák művészet rend
szerbe foglalására és egységes 
bemutatására. (Editura Mer i 
diane, 1968.) 

ben az előző századok, főként azonban a klasszikus 
ókor művészete volt , melye t különösen a lapdíszí-
tésben az ö tvösművesség hatására kü lönböző ékszer
és gyöngymot ívumokka l egészítettek ki. A mindegy
re visszatérő díszí tőelemek közé tartoznak a stilizált 
növények , indafonatok, arabeszkek és a meztelen 
gyermekalakok, ezek az ókor i eroszokra emlékeztető 
ún. put tók. 

A m ű kezdőbetűjének, iniciáléjának díszítése, szin
te kötelezően, a k ö n y v szerzőjének képzeletbel i v a g y 
hiteles portréját ábrázolta. A k ó d e x e k dekorat ív m ű 
vészetéhez tartoztak ugyancsak a reneszánsz szelle
m é n e k jegyében a görög- római és keresztény h a g y o 
mánybó l ihletődő szimbol ikus e lemek, mint például 
Marsyas és A p o l l ó alakja, me ly az új p la tonizmus 
eszméjének megfe le lően, a szel lem mindenhatósága 
győze lmének a j e lképe vo l t ; a v i rágos m e z ő n p ihenő 
őz, m e l y az isten után v á g y ó lelket jelentette. A leg
szebb corv inák a kor híres művészeinek, At tavante 
és taní tványának Bocca rd ino V e c c h i ó n a k tehetségét 
dicsérik. 

„A fény és a pompa , a k ó d e x e k gazdag kön tös 
ben va ló megje lenése csak az értékes tar talom mél tó 
kerete vo l t " — állapítja meg tanulmányában Csapodi . 
A Bibl io theca Corviniana n e m vo l t k ö n y v m ú z e u m , 
hanem „ a szel lem nagy alkotásainak tárháza, a tar
talmi ér tékek kedvéér t összehozott könyvtár" . E cé l 
kitűzéshez igazodot t a gyűjtési, a beszerzési e l v is. 
Mátyásnak és tanácsadóinak szándéka szerint benne 
n e m annyira a korabel i m ű v e k kaptak helyet, mint 
inkább azok a munkák, ame lyek a reneszánszkor fe l 
fogása szerint az ember iség közkincseit , l egnagyobb , 
l egmél tóbb alkotásait képvisel ték. Köve tkezésképpen 
az alkalmi iratok, vallási és szertartási könyvek , a 
kor tudományosságát képviselő munkák mellet t első 
helyen a görög és latin auctorok, az ókori v i lágban 
élt egyházatyák és a keresztény i roda lom első száza
dai alkotásainak összegyűjtése vo l t a fő cél . A hu 
manista eszmény megkívánta a görög m ű v e k n e k latin 
fordításban va ló beszerzését is. Ezért különös je lentő
ségük vol t a translatoroknak, emandatoroknak és m a 
gyarázóknak. 

Menny i lehetett a Bibl io theca Corv in iana á l lomá
nya? Pontos adataink a k ö n y v e k számáról n incse
nek, a becs lések pedig k o r o k szerint vál toztak és 
gyakran túloztak. Míg a X V I I . században a kötetek 
számát 50 000-re tették, később egyesek csupán 4—500 
darabról beszéltek. A z összes eddig i ismereteinket 
mér lege lve Csapodi a könyvá l lomány t 2000—2500 k ö 
tetre becsül i , de ez a szám n e m foglal ja magában 
Beatr ix királynő külön 50—100 könyve t tartalmazó, 
va lamint a királyi kápolna és a káptalan 6—800 k ö 
tetet számlá ló könyvanyagát . Ezekkel együtt a buda i 
palota könyvgyű j t eménye i 3000 kötetre becsülhetők. 
A kötetek száma azonban n e m azonos a m ű v e k szá
mával , hiszen egy-egy kötet t öbb munkát is tartal
mazhatott . A fennmaradt vagy hitelesen ismert m ű 
v e k száma 650-re tehető. Ezen az a lapon Csapodi a 
királyi könyvtá r (a Corv ina és a Beat r ix-gyűj temény) 
á l lományát az 1490 körüli időszakban 4—5000 műre 



becsüli , ami azt jelenti , hogy va lóban megközel í te t te 
a humanista ér te lemben vett „ tel jesség" fogalmát . 
A z itáliai könyvtárak kivételével , a Corv ináva l egyet 
len akkori európai könyvgyű j t emény sem versenyez
hetett. 

téka 

A fennmaradt hiteles corvinák Mihai Marinescu—Ştefan 

Mátyás halála után a gyarapítás lényegében m e g 
szűnt v a g y egészen jelentéktelen vol t , mégis a k ö n y v -

tár 1526-ig a helyén maradt, sőt országos határozat 
is született, me ly kimondot ta , hogy a könyvtár az 
ország dicsőségére készült, és ezért semmit sem sza
bad elidegeníteni, de Corv in János az országnagyok 
el lenőrzésével elvihet a maga számára be lő le k ö n y 
veket . Corvin élt is ezzel az engedménnyel . 

Szol iman török szultán, miután 1526-ban győze lmet 
aratott Mohács mellett, Budát és Pestet is elfoglalta 

Fătulescu 

Constantin Miculescu 

E könyvben egy nagy ro
mán fizikus élete és munkás
sága tárul elénk, azé az em
beré, akinek céljai közé tar
tozott a fiatal fizikus-nemze
dék tanítása, de szülőfalujá
nak felemelése is. Az olvasó
nak alkalma nyílik megismer
ni Miculescu nemzetközi vissz
hangot kiváltó tudományos si
kereit. A könyv írói számos 
információt gyűjtöttek össze a 
nagy tudós életéről és mun
kásságáról, hazánk tudományos életének egyik előfutárá
ról. (Editura ştiinţifică, 1967.) 

Lászlóffy Csaba 

Boszorkánykör 

A költő harmadik verseskö
tete nem témáiban, de a ver
seket összekapcsoló sajátos 
gondolatiságában és művészi 
hangvételében egy ciklus egy
ségével áll előttünk. Ezekben 
a versekben a fogamzást elin
dító köznapi élmény észrevét
lenül telítődik, s az olvasó 
egyszerre csak azon veszi észre 
magát, hogy a gondolatilag tá
guló kör mindannyiunk életét 
egybeöleli. Az előző kötetek 
sokféle hangja (s éppen ebből 
magyarázható bizonytalanko
dása) után a költő ezekben a 
versekben már nyugodt biz
tonsággal szól saját hangján. 
Frappáns verseiben térben és 
időben kifejeződő szimultán 
életérzéssel sorakoznak egy
más mellé a múlt és jelen, 
öröm és bánat, boldogság és 
boldogtalanság érzései, ame
lyeket a felelősségét érző és 
felelősen élő ember jövőben 
bizakodó derüje fog egységbe. 
( I rodalmi K ö n y v k i a d ó , 1968.) 

Regiomontanus: Epitome Almagesti, Bécs, National-
bibliothek 



téka 

Tokunaga Naoshi 

A sötét sikátor 

A tíz éve elhunyt nagy ja
pán proletárírónak a 20-as 
évek végén írott regénye a 
munkásmozgalom emberfor
máló hatalmát érzékeltető iro
dalomban odasorakozik Gorkij 
és Nexö művei mögé. Az 
1926-os nagy tokiói nyomdász
sztrájk eseményei csak a ke
retet adják, amelyben súlyos, 
áldozatokat követelő harc fo
lyik a japán nagytőke és a 
szolgálatában álló államhatal
mi szervek ellen. A munkás
osztály egységét megbontó 
erők átmenetileg diadalmas
kodtak. De az áldozatok elle
nére a legjobbak kitartása 
egy eljövendő győzelem re
ménységét hordozta magában. 
A Horizont-sorozatban meg
jelent könyvet Kemény Ist
ván fordította. ( I rodalmi 
K ö n y v k i a d ó , 1968.) 

Molter Károly 

Szellemi belháború 

Több ezer cikkből kötetnyi 
válogatás. Az ember arra gon
dol: mi lett a többivel? A 
közíró sorsa, hogy cikkeit egy
két napig, legjobb esetben hé
tig vitatják, s aztán a könyv
tárak névtelenségébe süllyed
nek. Molter Károly most meg
érte, hogy régi írásainak újra-
felfedezője lehetett. Kevés 
volna mai hatásukban vizsgál
ni őket. A Molter-publicisztika 
valamikor közvéleményt irá
nyított, s hozzájárult ahhoz, 
hogy közéletünk olyan legyen, 
amilyen ma. Az író Molter 
Károlyban ötven éven át nem 
nyugodott a közíró, s iroda
lomtörténetünkbe úgy fog át
menni, mint a szó művésze, 
aki több hangszeren játszott. 
(Irodalmi K ö n y v k i a d ó , 1968.) 

és a városokat felgyújtotta, de a királyi palotát meg
kímélte . Ugyanakkor, amint a tö rök történeti for
rások állít ják „a nyomoru l t király kincseit" lefog
lalta, amiből ny i lvánvaló , hogy ekkor kerülhettek az 
első corv inák Konstant inápolyba . A kortársak azon
ban gyakran beszélnek a könyvtá r pusztulásáról, és 
Oláh Mik lós azt írja, hogy „a török részint szétszag
gatta (a könyveket ) , részint az ezüstről (ti. a l áncok
ról) leszaggatva más célokra szétszórta". Ennek e l le
nére a X V I . és X V I I . században az vol t az általános 
vé lemény , hogy a könyvtá r nagyrészt a helyén ma
radt. T ö b b idegen és magyar tudós vagy fe jede lem 
(Alv inc i Péter, Bethlen Gábor , Pázmány Péter) kísér
letet tett a könyvtár megtekintésére és megszerzé
sére, de mindig sikertelenül. A valóság az, hogy a 
budai palotában a török hódoltság idején is vol tak 
könyvek , de azok n e m a Bib l io theca Corvin ianaból , 
hanem a káptalani könyvtá rbó l maradtak ott. 

A corv inák n e m pusztultak el nyomtalanul és ha
tástalanul. A könyvtár dicsősége, a rá va ló emlékezés 
ébren tartotta Európa-szerte az érdeklődést iránta és 
a legér tékesebb darabokat Európa fe jedelmei igye
keztek megszerezni . Ezért a könyvtá r szétszóródott 
formájában is a közép-európai humanizmus egyik 
legfontosabb csatornája maradt . T ö b b görög és latin 
szerzőt a corv inák alapján adtak ki, így például Hé-
l iodorasz, Po lübiosz , Diodorus , Siculus és mások mun
káit. 

A m i kevés m ű megmaradt , az t öbb mint tíz or 
szág 41 városának 44 könyvtárába került. 

Csapodi Csaba idézett t anulmányában részletesen 
leírja a fennmaradt hiteles corvinákat , és azt is meg
állapítja, hogy m e l y kódexek , az eddigi kutatástól 
eltérően, n e m tekinthetők corvináknak. Csapodi 
szám szerint 180 corvinát ír le. Ezek közül az utolsó 
a második v i lágháború idején Varsóban pusztult el. 
Jelenleg a l eg több Magyarországon (47), Olaszország
ban (43), Ausztr iában (42), a két Németországban (19), 
Franciaországban (11), Ang l i ában (6), Lengyelország
ban (5), az Egyesült Á l l a m o k b a n (4) van, s ezeken 
kívül egy-egy pé ldány található Belg iumban , Cseh
szlovákiában és Jugoszláviában. 

A fennmaradt corv inák mintegy 650 művet tartal
maznak, ezek egyharmada főként ókor i görög szerző, 
köztük Aiszkhülosz , Arisztotelész, Athenaiosz , Hészio-
dosz, Homérosz , Hérodotosz , Platón, Polübiosz , Plutar-
khosz, Sztrabon, Szappho, Szophoklész , Tuküdidész, 
X e n o p h o n és Zonorász munkái . A latin auc torok k ö 
zül fennmaradtak August inus, A m m i a n u s Marce l l i -
nus, Caesar, Cicero , Eusebius, Frontinus, Aulus G e l -
lius, Lucretius, Livius, Plautus, Pl inius Maior , Quin-
tilianus, Seneca, Sallustius, Statius, Silius Italicus, Ta
citus, Tertull ianus művei , hogy a latin klasszicitás-
nak csak a legnevezetesebb képviselői t említsük. 

E néhány adatszerű felsorolás is e legendő annak 
illusztrálására, hogy a Bib l io theca Corviniana v a l ó 
ban a reneszánszkori Európa kiapadhatatlan szellemi 
kincsesbányája, a humanista művel tség egy ik leg
szebb alkotása vol t . 

Bodor András 


